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Annomayus. IIpoBOAMIOCH JMHIBUCTHYECKOE HCCIENOBAHME HEKOTOPBIX INPEICTABICHUHA O
IIPOMCXOXKICHUU TOIIOHMMOB B LEJIOM, UX OJTUMOJIOTMM WM ucTtopud. HaszBaHus 3eMens U BOA
IIPOXOJAT 4Yepe3 [UIMTEIbHBIA IEPHOJ BPEMEHH, a HEKOTOPbIE HA3BaHUS MEHSIOTCA OT OAHOIO
Ha3BaHUs K Jpyromy (HampuMep, C OIHOTO s3blKa Ha JPYroil) B 3aBUCHUMOCTH OT BPEMEHH HU
coObITHii. [1omOOHBIE SBIEHUS MOKHO JI€TAIIBHO YBHJIETh B TOIMOHMMAX, BCTPEUAIOMIMXCS B 3I0CE
«Manacy». Axkan. Tyrenp6aii ChIIBIKOEKOB, MUCATENb U MPO3aHK, TAKKE TOBOPUI O PAa3IMYMIX B
IIPOM3HOUICHUH M HAIlMCaHUM TOIIOHMMOB B 3M0ce. B 4acTHOCTH, OH 3aMeTui, 4TO TOIIOHUMBI B
anoce «MaHac» roBopsT O IPEBHUX Cleax Hamero Hapoza. IIpoBeneH 3TMMOIOro-uCTOPUYECKHUM
aHAJIM3 Ha3BaHUM HEKOTOPBIX MECT ITyTE€M COIOCTAaBJICHHUS B3MVIOB aBTOPA C JIMHTBUCTUYECKUM
aHAJIM30M JMHIBUCTOB. IlpencraBisier MHTEpEC M OSTUMOJIOTHS HAa3BaHUM HEKOTOPBIX MECT,
ynoMsHyTbIX B ctartee. Maeu T. CobrabikOexoBa MpHUBEIM K ONPEAEICHHOMY JMHIBUCTUYECKOMY
aHanu3y, TpeOyroT NIyOOKOTO JMHIBUCTUYECKOTO UCCIIEI0BAHMUS.

Abstract. The article provides a linguistic study of some ideas about the origin of toponyms in
general, their etymology and history. The names of land and waters pass through a long period of
time, and some names change from one name to another (for example, from one language to
another) depending on time and events. Similar phenomena can be seen in detail in toponyms found
in the Epic of Manas. Academician Tugelbay Sydykbekov, a writer and prose writer, also spoke
about differences in the pronunciation and spelling of toponyms in the epic. In particular, he noticed
that the toponyms in the Epic of Manas speak of the ancient traces of our people. An etymological
and historical analysis of the names of some places has been carried out by comparing the views of
the author with the linguistic analysis of linguists. Of interest is the etymology of the names of
some places mentioned in the article. Not being a professional linguist, the ideas of T. Sydykbekov,
which led to a certain linguistic analysis, require deep linguistic research.

Kniouesvie cnosa: tonoHumus, smnoc MaHac, 3THUMOJIOTHS HMMEH, HMCTOPUYECKUN MEpPHUO],
CHMBOJIMYECKOE Ha3BaHue, Ennceil, MUHYCHHCK.

Keywords: toponymy, Epic of Manas, etymology of names, historical period, symbolic name,
Yenisei, Minusinsk.

TonmoOHUMBI — 3TO 0COOBIEC JIEKCHUYCCKHUE eauHuIbl. B monroi HUCTOPHUH YCJIOBCYCCTBA MCCTa

MMPOXUBAHUSA J'IIOI[CI71 HC OI'paHUYUBAIMCHL OJHUM MCECTOM. HaanMep, B IOPCBHUC BpPCMCHaA
KOYCBHHKOB JIIOJAU MEPEMCIIAINCE U CCIIMIINCh B Pa3HbIX MECTax B ITOMCKax KOM(bOpTHOFO MECTa
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IUIA KU3HU. A BO BpEMs BOMHBI IPOMUIPABIIEH CTOPOHE MPHUILIOCH MOKMHYTH MECTO, IZ€ OHHU
IIPOXKUBAIX JI0ATHe rofbl. VIHOrIa oA BBIHYXKIEHBI NEPECEAThCS M3-3a CTUXUIHBIX O€lCTBUil,
3eMJIETPSICEHUN, HECTAa0WIBHOCTU OCAJIKOB (pa3pyLIMTENbHbIE HABOJHEHHUS, OTCYTCTBHE pOCTa
TpaBbl U3-3a AOXKIA U T. A.). OHAKO Te K€ MeCTa, TJI€ )KUBYT JIIO/IU, OCTAHYTCSl HA CBOMX MECTax CO
CBOMMHM MMeHaMu. 110 3Tol mpuyrHe Ha3BaHUS MECT U BOJ OCTAOTCSI OTHOCUTEIBLHO HEU3MEHHBIMU
Y B HEKOTOPOI CTENEHH Ha3bIBAIOTCA Ha3BaHUSAMM MOCTOSIHHO [ 1-4].

OnHako OOJNBIIMHCTBO 3THUX HA3BaHUM B TEUEHHE JIUTEIHHOTO IEPHOAAa BPEMEHU ObUIH
3aMEHEHBI IPYTUMHU HapoAaMu, JIMOO ObUIM 3aMMCTBOBAHBI IPYTMMHU HapoJaMH, CMEIIAINCh C HUMHU
U B CWIYy JIpyrHX HPUYMH MCKAa3UJIMCh B IUIaHE MPOU3HOLICHMA, JHMOO TOJIBKO Ha3BaHHE MecCTa
COXPaHMJIOCh, OBIBAIOT W CllyyaH, KOTJa Jpyrue HM3-3a 3TOr0 HE 3HAIOT KAaKOBO €ro 3HaueHHE.
VYuénpiii [[. McaeB noscHsAeT NpUYUH 3TOMY: «B OIpEnereHHOM S3bIKE Ha3BaHHWE TOIO MM MHOTO
ropoja, ceua, ropbl, BOABl HMMEET Kakoe-TO 3HAYEHUE, HO JUI MHOSA3BIYHBIX JIIOJAEH, OHO
IIPUHUMAETC MPOCTO KaK Ha3BaHUE MeCTa, BOJAbl WIM Ul reorpaguu IpocTo Ha3BaHHWE, UMs
coOCTBeHHOE, yKa3bIBaroliee aapec” [2, c. 4].

VYuensiii K. KonkoOaeB nposen crienuanbHble UccaenoBaHus 1o TornoHumuke Keipreizcrana,
OCOOCHHO IOXKHBIX PETHOHOB CTPAHBI, M OIyOIMKOBaI 00beMHYI0 MOHOTpaduio [3]. OH yroMuHaeT,
YTO B TOIIOHUMHKE COBPEMEHHOro KbIprei3cTaHa HapsAy ¢ MPAaHCKMMH HAa3BaHUSAMHU B TONOHMMAX
COXPaHAIOTCS Ha3BaHMsI MECT, HA3BaHHBIX HA S3bIKaX JPEBHUX COIIY U TOXAPCKUX HAPOIOB, a TAKKE
CJIOBa, MPUHAAJIEKALIUE K ajTaiickol 0abaruibCkoM rpynne s3bplkoB. M3 Ha3BaHMI MecT Ha Iore
Kuprusum oH Hanucas, 4ToObl J0OKa3aTh CYIIECTBOBAHUE CJIOB, COBEPILIEHHO 3a0bITHIX B
COBPEMEHHOM KBIPIBI3CKOM SI3bIKE, HO COXPAHUBIIUXCS B MOHIOJIBCKOM A3BIKE, JAJIBHEM
POACTBEHHOM s3bIke. Ha Ham B3], OLIGHKA TOINOHMMOB C YYE€TOM HCTOPHMYECKHX YCIOBHM
SIBJISIETCS CBALEHHOM 3aJja4eil IMHIBUCTUKH.

VY Tyrenb0as ChIIbIKOEKOBA €CTh HJIEH, KOTOPBIE MPUIAIOT 0c000e 3HaueHue TonmoHumam. C
NIePEeX0JIOM KUPIU3CKOW MMCbMEHHOCTH Ha KUPHJUIMLY, OCOOCHHO B Haule opdorpaduu, ciemys
IIPaBHILY, YTO «CJIOBA U3 PYCCKOTO S3bIKA U IPYTHX SI3BIKOB Y€PE3 HEro MUINYTCA TaK, KaK MUIIYTCS
[I0-PYCCKU, U MPOU3HOCSITCS TaK, KaK IMPOU3ZHOCATCS MO-PYCCKU» [1], B pycCKOM sI3BbIKE BIMSIHHE
s3bIKa ObUIO OYEHb CHUJIBHBIM, M BOT KaK NpPU HAIMCAHUMU KBIPIBI3CKHUX CJIOB - Kak rosopuia T.
ChI1bIKOEKOB, OBUIO MHOTO OHIMOOK M MyTaHML. B yacTHOCTH, aBTOp OTUETIMBO OTMEYAET, YTO B
HalMCaHUM KbIPTBI3CKUX HMEH COOCTBEHHBIX KBIPTBI3CKHE CJIOBa MNUINYTCS KaK HEKUPrU3CKue
CJIOBa, U MOAO0OHBIE SIBIICHUS BCTPEYalOTCs M B HamM AHU. Hampumep, Mbl 3HaeMm, 4TO Ha3BaHUS
MecTtHOocTer Koukop, Temup, Jlelnek HaszpiBanucey u nucannuch kak Koukopka, TemupoBka, JIsinsak.
Haxe ceiiuac HazBaHMe Hallero mecreuka Torys3-Tepe Impon3HOCUTCS HENPaBUIIBHO M HA3BIBAETCS
Tory3-Topo. Benukuii nucarens BbICKa3anl CBOM MBICIHM IMPOTHUB MOJOOHBIX SABIEHUI U Goposics 3a
YUCTOTY W Oyayllee KBIPIbI3CKOTO S3bIKa, a TaKkKe Mpeaynpeus, 4YTO Ha3BaHUS MECT B
KoIprei3crane cienyer nucarh Ha KbIPTbI3CKOM SI3bIKE.

T. CriapikOexoB oOpaiiaer ocoboe BHUMaHHE Ha OHOMAacTHUKY 3moca «MaHacy U 3aMeyaer,
YTO Ha3BaHUS TOIIOHMMOB B AII0CE TAK)KE CBHJETENBCTBYIOT O JPEBHEM ITPOLIUIOM HAIIETO Hapoza.
“Ecau Mbl BHUMATENIbHO, OECIIPUCTPACTHO U Pa3yMHO HCCIelyeM MyTh JPEeBHUX NpeakoB oT O3epo
3anus (baiikan), Teicsua Box (Munycunckuii), Kembckas Bona (Enuceit), Tanp Yoky (mopocmias
uBamu CastHCKasi ropa), Oepymnas Hadajgo oT uepHou ropel Kanras, Gepera Uepnoe-O3zepo, Ana-
Kynb, 1o xpslim, nocTpoeHHOU nenoM bakaem Hampotus o3epa bap-Kyns, To ucropus «Manaca»
pacKpoeT HaM CBOM TaillHbI» [6, ¢. 31], — rOBOpPHUT OH.

[Incarens cumraer, 4to MUHYCHMHCK, pAacHoJOXKEHHbII Ha peke Enucee B paiioHe
coBpemeHHoro KpacHosipcka, B apeBHOCTH HazbiBasicss Muu-Cyy, a Eauceit — Kem-Cyy, u Tak u
N0KHO ObITh. J[. MicaeB oOpamaercs K 3TUMOJIOTMM Ha3BaHUN cOBpeMeHHBIX pek Uyii u Kemun u
OOBSACHSET UX 3HaUeHHue cienyronmm odpasoM: «Tepmunbl Uyit 1 Xem BcTpeyaroTcs B Ha3BAHHX
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psana pex Anrtas u FOxxnoui Cubupu. Ha3Banuss keMHUHCKHX BOJ (PEK) BEPHYTHCS K ITOMY
3HaueHuto». CrenoBarenbHo, yrBepxaeHue T. ChiapikOekoBa O TOM, 4TO HaszBaHHs pek HOxkHOM
Cubupm, B Tom uncne Enuces (Kem-cyy), comepkar kak ApeBHHE, TaK U COBPEMEHHBIC 3HAYCHUS
«IIOAOI» WU «BOAA», SBISIETCS BEPHOM TOYKOW 3peHUs. [IeHCTBUTENBHO, UCTOKM peku Enucen,
TEPPUTOPUH, THE KUIW APEBHUE KbIPrbi3bl, Ha3biBatoTcs Kem (mo-tyBuncku Xo5Mm). [IBe pekw,
KOTOpBIE IEpBOHAYaJbHO Has3blBauCh buii-Xsm m Kaa-XosM, cinuBasce B MecTe, rae ceivac
Haxoautes cronuna Pecryonuku Tysa ropoa Kei3eui, nmomyunnu Ha3BaHue Yayr-XsMm H, IpOTeKas
yepe3 Bcto Cubups noxa Hazpanuem Enuceit (DHecait), Bnanaot B CeBepHblil JIenoBUTHINA OKeaH.
®dakTtuyecku, ¢ HazBaHusiMu Kaa-Xewm, buii-Xem, Ynyr-Xem cyiiecTByeT mnpsiMasi CBSI3b MEXKIY
pexoit Kemun (taxxke m3BectHor kak Yonr Kemmn m Kwum Kemmn) m gomunoit Kemun nHa
tepputopun HeiHemHeH Keipreisckoit Peciyonuku. T. CriapikOexoB orMeuaet, uro umst Munr-Cyy
3a0BUIOCH M3-3a M3MEHEHHS 3By4aHUs] Kak MUHYCHHCKOTO.

W npenmonaras 3ByKOBO€ CXOACTBO B Ha3BaHuM MunycuHck ¢ Munr-Cyy, uccienoBaHus
npodeccopa M. AOpyBanmeBa MPHUBOAST K COBEPIICHHO WHOMY BbIBOAy. B uccrnemoBanuu U.
AbnyBanueBa MEpBbIil CJIOT HAa3BaHUS MECTa ““MUHI”’ HE CBSA3aH CO CIIOBOM «Thicsiua». B Xakacuu
€CTh HECKOJIIbKO MecT moj Ha3BaHueM MunycuH: bacceiin CeBepHoro Munycuna, bacceitn
IOxxHoro Munycuna, I'opong Munycunck, Pexka Munycun, Jlonka MunycruHa u ap. OTH Ha3BaHMs
HaIlMCaHbl IO-PYCCKU U TAK)KE HAIIMCAHbI HA KapTe ¢ TaKUM K€ Ha3BaHueM [1, 2].

Ha si3pIke MECTHBIX XaKacoB “MOHI CyF” CBSI3aHO CO CIIOBOM KBIPTHI3CKOTO SI3BIKA ‘MOHTY CYy~
«IETHUKOBAs BOJA». 3HAUCHHE JICTHUKOBOW BOABI (ITO-XaKacCKW ‘“MOHI” O3HayaeT BEYHOCTH) —
«BEUHOCTh». M Ha Ka3axCKOM fA3bIKE “Moneu’’ 03Ha4yaeT “BeyHOCTh . Ilo mpenanuio, pacckazaHHOMY
XaKacaMH, B 3TUX KpPasx JaBHBIM-IAaBHO Oblja JIGAHUKOBAS BoJa (3HAYCHHE JICAHUKOBOM BOJIBI TAKOE
e, KaK BOJIa BEYHOCTH, BOJIa BECHA) U T€, KTO €€ BBINbET, OyyT )KUTh Be4HO. O JHAXK/IbI )KEHIIMHA,
cnyctuBliasics ¢ ropel Cakcapbl, yBUJENla JIEAHUKOBYIO Bony, momoimnack Cozparemto Kéké-
Tenrpu (Hebecuslit [ocnonp), BeIMuiIa JeTHUKOBYIO BOAY U 3a0blIa YMBITh JIUIIO. Tak Ta KEHIUHA
MPOXKHIIA HECKONbKO croneTuil. [lo3xke n3-3a BOGHHBIX KOH(IMKTOB JIIOAM OBLUTH BBITECHEHBI B
JLKyHrapuio, a 4epe3 MHOTrO JIET Ta K€ JKEHIIMHA CHOBA MPHUIUIA B IOUCKAX JIEHUKOBOW BOBI.
OnHako, HECMOTPSI Ha TO, YTO OHA MOJIOJA M MPOXKUJIA JOJITYIO JKU3Hb, MPOIJIO0 MHOTO JIET C TeX
II0p, KaK OHa IoTepsijia 3peHUE, U TOBOPSIT, YTO OHA HE HalllJla UCTOYHUKA [1].

B 10 e Bpems B «KbIprbI3cKO-pycCKOM clloBape» JIeAHUK (“MOHTY”) MpelcTaBisieT coOon
TOPHBIN JIe/, BEUHBIA CHET: Jtcalibl-Kbluibl Kemnezen moyeycy oap Ana- Too /Ana-Too ¢ nemHUKOM,
KOTOPBIA HE yXOAWT jieToM U 3umoid [5]. [loaTomy, Kak M B XaKacCKOM S3bIKE, “MOHI~ O3HA4YaeT
8€YHOCMb, KaK U B KBIPTBIZCKOM (“Muy ") Meicsaya'BriarouaeT 3HAUCHUH “OecKoHeyHblll, 8euHblll ™.

ITpennoxennoe T. ChlibIKOEKOBBIM HauMeHOBaHHE MuHycuHCKOro kak MuHr-Cyy Takxke
IIPOUCXOJUT HE OT 3BYKOBOT'O CXOJICTBA, a OT ATUMOJIOrHueckoit 6mu3zoctu. Torna 3aech nMeercs B
BUJy BOJIa BEUHOCTH, a HE THICAYM (CIMILIKOM MHOTO) BOJ [6].

Kak oTMedanocs BbIIIE, NPOUCXOKIEHUE HA3BaHUN TOIIOHUMOB YXOAUT KOPHSAMH B
JUTUTENbHBINA NIEpUOJ BPEMEHH, U B 3aBUCUMOCTHU OT 3TUX BPEMEH M COOBITHI HEKOTOpbIE Ha3BaHUS
MEHSIOTCS OT OAHOTO MMEHH K JIpyromy (Hampumep, OT OJHOIO si3blka K Apyromy). IlomoOHble
SBJICHUSI B TIOJTHOM Mepe MOXHO YBUIETh B TONOHHMMAaxX, BCTPEYANOIIMXCS B smoce «Manacy.
UccnenoBarens wu3ydaBmuii Ha3BaHus MecT B dmoce M. KaceimrenuaeBa B cBoeil pabote
«TonoHnMbl B 3moce «ManHac» pas3nenseT TONOHMMBI Ha JIB€ TIpymmbl: 1) TOMOHUMBEIL,
BCTpEYAIOLINecs B peajlbHOM reorpaduyeckoil peaabHOCTH; 2) BbIIyMaHHbIE SITNYECKHE TOIOHUMBI
[5].

[To muenuto T. ChlaplkOeKoBa, MpUMEp KOTOPOTO MbI TNPUBENM BhIIIE, Ha3BaHUE O3€pa
BCTpedaeTcs kak «Aua-Kynb, rae cobaka He unay [7, 8].
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M. KacbiMrenameBa Tak OMUCHIBAECT YIMOMSIHYTBIM mucareseM TonoHuM Auna-Kynb: «AJIA-
KOJI — na3Banme o3epa U okpecTtHOcTeil B 3noce. [leiictBue nmpoucxonut B Cpenneit Azuun. Kak
reorpaduueckas peabHOCTb, banxam — 3To 03epo B Oacceiine Ana-Kyms» [6].

Tak, Tyrenb0aii ChIABIKOCKOB CUMTAECT HEOOXOMUMBIM IPOBECTH TIIYOOKOE HCCIEIOBAHUE
TOMOHUMOB B 3moce «MaHacy, mpoaHaIU3uPOBaTh UX 3ByYaHUE WIHM MPOU3HOIIECHUE, HAITMCAHUE U3
ycr ckasutens [8]. B uacTHOCTM, MBI cuuTaeMm, 4YTO OH NMCal CTaThbd, HAaMEKalollue Ha
HCO6XOI[I/IMOCTL IIOMCKa B 10 CUX IMOP COXPAHUBIIUXCSA HA3BAHUAX TOIIOHMMOB Ha I[peBHGfI poanHe
KBIPTBI30B, B0JIb EHKces, Ha AnTae, B CasHax.
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